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KIT HAUT-PARLEURS STAGE I ET II - COUVERCLE DE SACOCHE
(NO DE PIÈCE 76000986)

GÉNÉRALITÉS
REMARQUE

Le code QR ne peut être scanné que dans l’application audio
Harley-Davidson.

Le système audio et les haut-parleurs nouvellement installés
ne diffuseront pas d’audio s’ils ne sont pas configurés à l’aide
de l’application mobile Harley-Davidson ou par un
concessionnaire Harley-Davidson agréé.

Tableau 1.
Harley-Davidson Audio Powered par Rockford Fosgate®

Code QRKit

76000986 (Stage I)

76000987 (Stage II)

REMARQUE
Les différentes générations de haut-parleurs, d’amplificateurs
et de câblage destinés aux véhicules Harley-Davidson n’ont
pas été conçus ou testés pour fonctionner ensemble. Veuillez
consulter votre concessionnaire pour assurer une performance
et une compatibilité optimales.

Les haut-parleurs Harley-Davidson Audio Powered par Rockford
Fosgate sont optimisés acoustiquement pour fonctionner avec
des haut-parleurs demême niveau d’étage (I ou II). Les signaux
de sortie de haut-parleur sont attribués par l’application, y
compris l’emplacement et le niveau d’étage. Une mauvaise
configuration de l’attribution des sorties, des numéros d’étage
et des emplacements de haut-parleurs n’endommagera pas le
système, mais en altérera les performances.

Modèles
REMARQUE

Ces haut-parleurs sont destinés UNIQUEMENT aux systèmes
audio Harley-Davidson 2014 et ultérieurs . L'utilisation de ces

haut-parleurs sur les systèmes audio Harley-Davidson de 2006
à 2013 les ENDOMMAGERA de façon permanente.
L';utilisation de ces haut-parleurs sur les systèmes audio
Harley-Davidson de 2005 ou antérieurs ENDOMMAGERA de
façon permanente ces systèmes.

Pour obtenir des informations sur l’ajustement au modèle,
consulter le catalogue P&A de vente au détail ou la section
Parts and Accessories (Pièces et accessoires) sur le site www
.harley-davidson.com (en anglais uniquement).

S’assurer d’utiliser la version la plus récente de la fiche
d’instructions qui est disponible à : h-d.com/isheets

Contacter le Harley-Davidson Customer Support Center au
1-800-258-2464 (États-Unis uniquement) ou 1-414-343-4056.

Exigences relatives à la pose
Téléchargez l’application mobile Harley-Davidson.

Ces articles sont disponibles auprès de votre
concessionnaire Harley-Davidson local.

• Modèles Touring, FLHTKSE et FLTRUSE 2014 et
ultérieurs : l'achat séparé du kit amplificateur primaire et
dongle Harley-Davidson (no de pièce 76000997) est
nécessaire pour cette installation.

• Modèles Touring, FLHTKSE et FLTRUSE 2014 et
ultérieurs : l'achat séparé du kit installation de l'amplificateur
primaire Harley-Davidson (no de pièce 76000974 ou
76001045) est nécessaire pour cette installation.

• Modèles Touring, FLHTKSE et FLTRUSE 2014 et
ultérieurs : l'achat séparé du kit installation de l'amplificateur
secondaire Harley-Davidson (no de pièce 76000975) peut
être nécessaire pour cette installation. Tout dépend si le
système comprend six haut-parleurs ou plus, et comment
les canaux de l’amplificateur sont attribués.

• Modèles Touring, FLHTKSE et FLTRUSE 2014 et
ultérieurs : l’achat séparé du kit installation du faisceau de
haut-parleurs de sacoche Harley-Davidson (no de
pièce 76000979) est nécessaire pour cette installation.

AVERTISSEMENT

La sécurité du conducteur et du passager dépend de la
pose correcte de ce kit. Suivre les procédures du manuel
d’entretien approprié. Si l'opérateur ne possède pas les
compétences requises ou les outils appropriés pour
effectuer la procédure, la pose doit être confiée à un
concessionnaire Harley-Davidson. Une pose incorrecte de
ce kit risque de causer la mort ou des blessures graves.
(00333b)

Il est recommandé de procéder à l’installation par un technicien
auprès d’un concessionnaire Harley-Davidson.
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Contenu du kit
Voir Figure 3 et Tableau 2.

PRÉPARATION
AVERTISSEMENT

Pour éviter tout démarrage accidentel de la moto, risquant
d'entraîner la mort ou des blessures graves, déposer le
fusible principal avant de poursuivre. (00251b)

REMARQUE
Cette fiche d'instructions renvoie aux informations du manuel
d'entretien. Il est nécessaire d'utiliser un manuel d'entretien
correspondant au modèle et à l'année de la moto pour cette
installation. Il est disponible auprès d'un concessionnaire
Harley-Davidson.

1. Déposer la sacoche gauche.

2. Déposer le couvercle latéral gauche.

3. REMARQUE
break-in procedure désactiver le système de sécurité.

Déposer le fusible principal.

DÉPOSE
REMARQUE

Les nouveaux composants de haut-parleur sont représentés
sur le schéma, les composants OEM sont similaires.

1. Voir la figure 1. Débranchez les connecteurs de faisceau
audio OEM arrière.

2. Retirez les vis de grille (5).

3. Retirez la grille de haut-parleur OEM (1).

4. Retirez les vis de haut-parleur (3).

5. Retirez le haut-parleur (4) du couvercle de sacoche.

6. Répéter la procédure pour le côté opposé.

POSE
REMARQUE

Les couvercles de sacoche sans finition doivent être peints
avant l’installation des haut-parleurs.

L’achat séparé du kit d’installation de haut-parleur pour sacoche
Harley-Davidson (no de pièce 76000979) est nécessaire pour
cette installation. Reportez-vous à Exigences relatives à la
pose.

1. Voir la figure 3. Installez le haut-parleur (2, 5 ou 3, 4) dans
le couvercle de sacoche.

REMARQUE
La vis longue (3), la vis courte (5), l’entretoise (6) et le
faisceau sont inclus dans le KIT INSTALLATION DU

FAISCEAU DE HAUT-PARLEURS DE SACOCHE (PN
76000979). Voir les Exigences d’installation

a. Voir la figure 2. Orientez le haut-parleur vers le
couvercle de sacoche.

2. Voir la figure 1. Installez les vis de haut-parleur longues
(3).

a. Serrer les vis alternativement.

b. Serrer.
Couple : 1,1–1,7 N·m (10–15 in-lbs) Vis de
haut-parleur

3. Installez les entretoises (6) dans le couvercle de sacoche
(2).

4. Installez la grille de haut-parleur (1) sur le couvercle de
sacoche (2).

5. Installez les vis de grille courtes (5).

a. Serrer les vis alternativement.

b. Serrer.
Couple : 1,1–1,7 N·m (10–15 in-lbs) Vis de
haut-parleur

6. Branchez les NOUVEAUX connecteurs du faisceau audio.

a. Les connecteurs sont uniques et s’installent dans un
sens seulement.

b. Ajouter des serre-câbles et des attaches de retenue
de câble du kit d’installation d’amplificateur pour
maintenir le faisceau à l’intérieur de la sacoche selon
les besoins.

7. Répéter la procédure pour le côté opposé.
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Grille de haut-parleur (Stage 1 ou 2)1.
Rabat de sacoche2.
Vis, longue (haut-parleur)3.
Haut-parleur (Stage 1 ou 2)4.
Vis, courte (grille)5.
Entretoise (4)6.

Figure 1. Installation des haut-parleurs et de la grille
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Haut-parleur Stage 1 droit1.
Haut-parleur Stage 2 droit2.
Couvercles de sacoches droite et gauche3.
Haut-parleur Stage 2 gauche4.
Haut-parleur Stage 1 gauche5.

Figure 2. Orientation des haut-parleurs (typique)

TERMINER
REMARQUE

Pour éviter tout dommage au système audio, vérifier que
l'interrupteur d'allumage est en position OFF (arrêt) avant de
poser le fusible principal.

1. Poser le fusible principal.

2. Mettre le contact, sans démarrer la moto.

3. S’assurer que tous les haut-parleurs fonctionnent et que
la fonction d’équilibreur avant/arrière fonctionne
correctement. Si non, vérifier le câblage de haut-parleur.

4. Poser le couvercle latéral gauche.

5. Poser la sacoche gauche.

CONFIGURATION DE L’APPLICATION
1. Unresolved graphic link (id=40124-100120) Accès à votre

système audio.

a. Jumelez l’appareil (1) au système.

b. Utilisez les menus de l’application (2) pour configurer
le système audio du véhicule.

2. Unresolved graphic link (id=40124-100121) Écran demenu
principal.

a. Icône du menu principal (1).

b. Réinitialisez ou modifiez le numéro d’identification
personnel de sécurité (PIN) (2).

c. Modifiez et renommez votre système (3).

d. Personnalisez le menu principal avec la photo de
votre moto (4).

e. Indicateur de connexion Bluetooth. La barre oblique
à travers le symbole indique : Non connecté (5).

3. Unresolved graphic link (id=40124-100122) Écran dumenu
de configuration.

a. Icône du menu de configuration (1).

b. Utilisez pour scanner le code QR (2) sur la fiche
d’instructions.

c. Configurationmanuelle pour les haut-parleurs d’étage
1 ou 2, emplacement des haut-parleurs et bruit blanc
pour attribuer les emplacements de haut-parleurs.

4. Unresolved graphic link (id=40124-100123) Écran de
configuration de l’égaliseur.

a. Icône de configuration de l’égaliseur (1)

b. Réglez les fréquences de l’égaliseur à 7 bandes (2).

c. Sélections personnalisées ou prédéfinies de
l’égaliseur (3).
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5. Unresolved graphic link (id=40124-100124) Écran demenu
de diagnostic.

a. L’icône du menu diagnostic (1) affiche l’état du
système audio.

b. Ouvrez l’écran de test de haut-parleurs (2).

c. Actualise l’état des haut-parleurs et de l’amplificateur
(3) après la réparation du composant.

d. Sélectionnez le haut-parleur pour le tester avec le
bruit blanc (4) test et vérifier qu’il fonctionne.

e. Retour à l’écran du menu de diagnostic (5).

PIÈCES DE RECHANGE
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Figure 3. Pièces de rechange, kit de haut-parleurs de sa-
coches Boom! Audio de l’étape 2

Tableau 2. Pièces de rechange
Numéro de kitNuméros de pièceDescription (quantité)Article
7600098676001025Grille de haut-parleur, droite, étage 11 7600098776001027Grille de haut-parleur, droite, étage 2
7600098676001012Haut-parleur, droit, étage 12
7600098776001013Haut-parleur, droit, étage 23
7600098776001001Haut-parleur, gauche, étage 24
7600098676001000Haut-parleur, gauche, étage 15
7600098676001024Grille de haut-parleur, gauche, étage 16 7600098776001026Grille de haut-parleur, gauche, étage 2
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